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    دهكيچ
با توجه . هاي علمي دانشگاهي در انتقال دانش نظري رشته، از اهميت بسزايي برخوردارند       سخنراني

ت ي ـاهم  مك ـ مطالـب مهـم از       ها، فهميـدن چگـونگي جداسـازي       شده در اين ارائه    بسياري مطالب بيان   به
ت ي ـ اهميده نـشانگرها يوشپژوهش كن  يا موجود در اين زمينه،      كاستي دانش  با توجه به  . ضروري است 

 ـهـدف از انجـام ا     ،  افـزون بـر ايـن     . كند ي بررس يسي انگل يها  در ارائه  يلامكنظر نقش    مطلب را از   ن ي
علـوم زيـستي و     ،  هنر و علوم انساني   ،  علوم اجتماعي  يها  رشته ي ت در ارائه  يان اهم ي ب ي بررس پژوهش،
 روش يـك  اسـت از  يب ـكين پژوهش تريشده در ا    استفاده پژوهش روش   . است علوم فيزيكي  و   پزشكي

 ي سخنران 160ن مطالعه از    يت مطلب ا  ي اهم يدر ضمن، نشانگرها  . لامك  بررسي وتجزيه  محور و    رهيكپ
 ،تـر از همـه   مهـم  و ها نشان داد، اول   ن ارائه ي رونوشت ا  يبررس. اند  شده  س استخراج ي ب ي رهيك پ يسيانگل

 يهـا    رشـته  ي علم ـ يهـا  يگـر، سـخنران   يد  عبـارت   به. ستين ت مسئله يان اهم ي ب يرا ب ي دانشگاه ي رشته
نظـر از     صرف م،يردك مشاهده دوم.  ندارند يري تفاوت چشمگ  ،تيان اهم يلحاظ ب   از ي دانشگاه گوناگون

امتحـان، پوشـش مفـصل        از پنج روش ارتباط دادن به      يكيتوان با استفاده از       يت مطلب را م   يرشته، اهم 
 ـت  ينظر اهم  مطلب از  ينگرش يابيارز،  موضوع  ـ يا ارتبـاط، مرزبنـد    ي   و يات و مطالـب جـانب     ك ـن ن ي ب

 علـوم زيـستي و پزشـكي    يهـا   رشتهاستادانمشخص شد ،  ني بر ا  افزون. نشان داد  مخاطب با كنشي هم
 داد  نشانپژوهشن ياهاي  نتيجه، لك در .نندكلام كر يل دارند دانشجو را درگيتما گر استادانيشتر از د يب
  .بندند كار مي كنشي را به موضوع، راهكار هم تيان اهميبهنگام  به گوناگون، يها دانشگاه رشتهستادان ا

  .لام بررسي كوتجزيه ره، يك، پي علمي، سخنرانيابيت، ارزياهم :هاي كليدي واژه
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 مقدمه -1
 يهـا   و مهـارت  يدانش نظـر  .  است ي از آموزش عال   ي جزئ 1يلاسك ي علم يامروزه سخنران 

اگرچـه  . ابدي يان انتقال م  يدانشجو  به ي علم يسخنراناز راه    ي دانشگاه هاي  رشته همگي يا  حرفه
ن، كي دان ؛1972ن،  ياستك( موردانتقاد قرارگرفته    ،سي تدر ي وهي ش يكعنوان     به ي،مدااركخاطر نا  به

نچ، ي ـل(شـود     ي اسـتفاده م ـ   ي در آموزش عـال    گستردگي ، اما هنوز هم به    )1992 رامسدن،   ؛1983
 يلاس ـك يها ه فهم ارائه  كست  از همين رو  ). 2008لر،  كني هنسون و س   ؛2010،  يتينيوو س ؛1994
 يها  يت سخنران ين، اهم ي بر ا  افزون). 1990ن،  كياولسن و ها  (دارد   ي را درپي  ت دانشگاه يموفق

برگزيـده   يلاس ـك يهـا   يسـخنران   از يامتحانهاي   بيشترين پرسش ه  كن است   يخاطر ا   به يلاسك
 ).2004جر، سادرلند و ب(شود  يم

 در  هـا  آموزهن  ي ا دريافتان در   يه دانشجو را ك  ييها  چالشبسياري   هاي پژوهشوجود،    نيباا
 ؛1989لبـو،   ي ب ؛1997گـز،   يب(انـد    بازتـاب داده   ،شـود   ي برگزار م  يسيزبان انگل  ه به ك ييها  لاسك

ن هـا از زبـا   م آنك ـ بـر دانـش      افـزون ). 1992لـر،   ي فلاوردو و م   ؛1994 فلاوردو،   ؛1997،  يچو
 دريافـت  و سـخنراني ردن بـه  ك ـ گوش گوياي آن است كه  ز  يها ن  دادهت زودگذر   ي، ماه يسيانگل

 اولـسن و  ؛2003 تامپـسون،  ؛2001، ي نـس ؛1994فلاوردو،  (است بس دشوار  يارك ،مطالب آن 
  ).1990ن، كيها

بحـث  ي موضـوع   پيـشينه  در بارهاه ك است ي از موضوعات2لامك سازماندهي    ا  ي يبند  دسته
). 2010، يتيني ســوو؛2005، يوتليسيــمكرافــورد ك ؛2003 تامپــسون، ؛2004مپــسون، يس(شــده 

 از  ي ذهن ـ يرينند تصو ك ي م كمكمخاطب   نند به ك ي م يبند   را دسته  سخنه  ك يا جملات يعبارات  
شوند و    ي آماده م  پيشها از     يه سخنران ك ييآنجا از. نندكجاد  يدر متن ا  ها   دادهع  ي توز يلكساختار  

 از عبـارات  يستي ـهـا با  ه در آنك ـدهـد   ي نشان م ـ، ندارد ي آن نقش  سخن يده  لكمخاطب در ش  
 كم ـكمخاطـب    گونـه عبـارات بـه       ني ـا). 2006من،  ك و بستور  ينس(دهنده استفاده شود     سازمان

خـاطر   ها را بـه      از مطالب داشته باشند و بهتر آن       يتر   مطلوب يبردار  ادداشتي و   كدرتا  نند  ك يم
مخاطب  ه بهاند ك ي، عباراتسخندهنده   ن عبارات سامان  يدر ب ). 2004ورا،  كيورث و    تثيت(آورند  

 يبـردار  ادداشـت ي و كژه در دري ـتوجـه و  از بهي مهم و ن   ي از سخنران  ييها نند چه بخش  ك يالقا م 
 3ارتبـاط  يـا  نـشانگر اهميـت    ،ن عبـارات  ي ـا). نكته مهم اين اسـت كـه      ،  يادتان نرود مثل،  (دارد  

__________________________________________________________________ 
1. the academic lecture 
2. discourse structuring or organization 
3. relevance or importance marker 
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ــورد ك( ــمكراف ــ د؛2007، 2004، يوتليسي ــ د؛2015، 2014، يروي ــاورنيروي  ؛آ 2012رز، ي و ت
پمن، ي س ـ ؛2008،  يبانـد  (2تأكيـد  نشانگر،  )2002ورا،  كي (1اهميت هاي نشانه،  )1994هانستون،  

 .شوند يده مي نام)2004ورا، كيورث و  تثيت (3انتخاب هاي نشانهو ) 2005
ات ك ـت ن ي ـاهم هكشوند   ياطلاق م  4يدستور-ا ارتباط به عبارات واژه    يت  ي اهم ينشانگرها

 از  يب ـكي تر ،ن نـشانگرها  يا). 2015،  يرويد(نند  ك يان م يب اراكشده را آش    ارائه ديداري اي يشفاه
 يهـا  يژگ ـي از و يكي ارتباط   يابيارز). 2011رز،  ي و تاورن  يرويد (اند يابي و ارز  سخن يبند  دسته

ــم ارز ــمه ــالات علمــيابي ــستون، ( اســت ي در مق ــارزن راســتا، يدر همــ). 2004هان  در يابي
مطالـب   از   هايي گر، بخش يد  عبارت  به. رديگ  يز بر اساس ارتباط صورت م     ي ن ي علم يها  يسخنران

ن يهم ـ به. دنموضوع موردبحث ندار  بهيه ارتباطكنيخاطر ا  فقط به،دن نشوين است مهم تلق كمم
 پررنگ  ).1994هانستون،  (اند    ده شده يز نام يت، نشانگر ارتباط ن   ي اهم يه نشانگرها كخاطر است   

 و  يروي ـد(ت  ي ـمراتـب اهم     سلـسله  يكجاد  يازمند ا ي ن ،ن نشانگرها يردن مطالب با استفاده از ا     ك
ا ي ـت ي ـ پـارامتر اهم يـك  بـر اسـاس   ي نگرشيابيان ارزيلام با بك يبند و دسته) 2011رز،  يتاورن

  ).2000تامپسون و هانستون، (ارتباط است 
ا پــس يــ 5ش مرجــعيپــ) 1). 1994هانــستون، ( دارنــد يژگــيارتبــاط چهــار و ينــشانگرها

ا بعد از مطلب    يه نشانگر قبل    كنيت مطلب مهم، ا   يموقع شود به   ي مربوط م  يژگين و ي ا .اند  6مرجع
استفاده از زبـان    بهيژگين ويا. نندك يان ميار ارتباط را بكطور آش  ارتباط، به  ينشانگرها) 2. ديايب

 يادمان نـرود نـشانگرها  يالبته . بط استت مرت ي نشان دادن اهم   يبرا) تر  ، مهم، مهم  مثل (يابيارز
. شـود  ي محدود نم،شود ي استفاده ميابيود ارز يا ق يها از صفات      ه در آن  ك يموارد ت فقط به  ياهم

لام ك ـ ارتباط   ينشانگرها) 4 .اند  7يلامك  پس فرا  ،نندك ي م يابيلام را ارز  ك ارتباط   ينشانگرها) 3
 يلام ـكت فـرا    ي ـماه  ارتبـاط مربـوط بـه      يا آخـر نـشانگره    يژگيدو و . نندك ي م سازماندهي    را  
 نـسبت  موضـع  اني ـب وسـازماندهي كـلام      يبـرا  هاند ك   هايي جمله يلامك عبارات فرا . هاست  آن
 ي نـشانگرها  يلام ـك  فـرا  يژگ ـيو. )2010،  2005لنـد،   يها(شود   يم استفاده مخاطبان اي محتوا به

__________________________________________________________________ 
1. importance cues 
2. emphasis markers, emphatics, and emphasizers 

3. selection cues 

4. lexicogrammatical 
5. retrospective 

6. prospective 

7. metadiscoursal 
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، 1»موضوع يمرزبند« يها  لامك رادر ف  هكنشانگرها   نيا  از يتوان از موارد    ين م يارتباط را همچن  
) 2010،  ادل (4»يانياعمال ب  زدن برچسب«،  3»مطلب تيريمد«،  2»ربط  يردن مطالب ب  كمشخص  «
  .دريافت ،خورد يچشم م  به)2003، تامپسون (5» متنيلام ساختاردهك فرا« و

 ياه ـ  رشتهيسي انگليها ارائه ت دري نشان دادن اهم  يدانستن چگونگ ،  ات فوق كن توجه به  با
م بـوده   كار  ين عبارات بس  يدانش ما از ا   ،  وجود  نيباا.  دارد ياديده ز يان فا ي دانشجو يمختلف برا 

 رافـورد ك ؛آ 2012رز، ي و تـاورن يروي ـد؛ 2015،  يروي ـد(شـود     ي محـدود م ـ   پـژوهش چند   و به 
ن ي ـ از ايالبتـه مـوارد  ). ر چـاپ ي ـ، زيو دبـاغ  راسخ-ي زارع، اسلام؛2007، 2004،  يوتليسيمك

 ،)1986(چـاردز   ي، چـادران و ر    )2006( ك همچـون بـدنار    انـي گري د يها  ر پژوهش نشانگرها د 
ــدوگو ــلاوردو  ،)2010( دي ــج ،)1994(ف ــگي ،)2011، 2010( يانوني و و يكــريك، د)1994( ان
ــات ــسون ،)2010( ادل ،)1988(نگر ين ــارت ،)2003( تامپ ــا)2014(نگتون يپ ــ و) 2006(بر ي، ب  نيل

ن ي ـن مقاله، تنها چند مـورد از ا       يواژگان در ا  شمار  ت  يمحدود  با توجه به   .شود يده م يد )2010(
 .شود ي ميها معرف پژوهش

 ـ ي رهيك ـت مطلـب را از پ     ي ـ اهم ينشانگرها) 2015 (يرويد  ي  ارائـه  160 يه حـاو  ك ـس  ي ب
 كنشي هم و   يش متن ينظر گرا از  ها را     رد و آن  ك دانشگاه است استخراج     استادان يسي انگل يلاسك

مـتن، مخاطـب،     ن عبـارات بـه    ي ـ، ا دهد مين نشانگرها نشان    ي ا  بررسي و  هيتجز. ردك يبند  دسته
 داشـتند، پـس   يش متن ـيه گـرا ك ـ يين، نشانگرهايافزون بر ا. ش دارنديا هر دو گرا   يدهنده    ارائه

ا بـه   ي ـ هستند   يشتر نشانگرها متن  يمشخص شد ب  .  بودند 8كا مرجع مشتر  ي 7ش مرجع ي، پ 6مرجع
دهنـده    ا ارائه ي) بايد تأكيد كنم  مثل،  (دهنده    ه به ارائه  ك ييهاتعداد نشانگر . ش دارند يمخاطب گرا 

. م بـود  ك ـار  يسـوق داشـتند بـس     ) خوام توجه كنيـد كـه      من مي مثل،   (كطور مشتر   و مخاطب به  
ها نكاتي است كه بايـد    اينمثل،  (ه به مخاطب داشتند     يش ثانو ي از نشانگرها گرا   ين، برخ يهمچن

  ).ياد بگيريد
__________________________________________________________________ 

1. delimiting topic 

2. marking asides 
3. managing the message 

4. speech act labelling 

5. text-structuring metadiscourse 
6. prospective 

7. retrospective 

8. combined orientation 
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درنتيجـه  . كـرد   بررسـي  1هـاي تـد    نگرهاي اهميت را در سخنراني    نشا) 2014 (پارتينگتون
دو روش   طـور عمـده بـه       سخنراني تد، پارتينگتون دريافت، نشان دادن اهميـت بـه          27بررسي  

 آن دسـته از نـشانگرهايند كـه         متني  دروننشانگرهاي  . 3متني  برون و 2متني  درون: شود  انجام مي 
 متنـي   بـرون كه نشانگرهاي     درحالي. كنند  اهميت مطلب را در موضوع مورد بحث مشخص مي        

، و هانـستون  تامپـسون (كننـد   اهميت موضوع مورد بحـث را در دنيـاي بيـرون مـشخص مـي        
ايـن  . را مـشخص كـرد   گونـه نـشانگر    سخنراني تـد چهـار  27افزون بر اين، بررسي    ). 2000

 ارتبـاط ) 3 (،5ضـرورت ) 2(،  4ساده اي هاي كلمه  طرحواره و واژگان )1: (نشانگرها عبارتند از  
 اي كلمـه  الگوهـاي  و واژگـان معمولاً در نشانگرهاي نوع اول، . 7عدد بزرگ) 4( و 6به شخص

شـود كـه اهميـت را         اسـتفاده مـي   ) ضـروري ،  مهـم ،  حيـاتي ،  كليـدي ،  مثل (، از واژگاني  ساده
شـود    بيان مـي   انجام چيزي  در نشانگرهاي نوع دوم ضرورت    . دهد صورت مستقيم نشان مي     به
دادن  اهميت، در نشانگرهاي نوع سـوم معمـولاً مـستلزم ارتبـاط           ). نياز داريم  ما راينبناب،  مثل(

درنهايـت،  ). آن نياز خواهيد داشت    به روزي كه مثالي است  اين،  مثل(اشخاص است    مطلب به 
، مثـل (شـود   ، از اعداد بزرگ براي نشان دادن اهميت بهره گرفته ميعدد بزرگدر نشانگرهاي  

 دسـت  بـه  صـنعتي  تـاريخ  در حـال  تابه ما است كه  چيزي هر از تر  سريع و بيشتر برابر 10آن و
  ).ايم آورده

ت در  ي ـاهم  مك ـمطالـب مهـم از      جداسـازي    ي نـه يزم  دانـش موجـود در     ياسـت ك با توجه به  
نظـر   ت مطلـب از   ي ـ اهم ي نـشانگرها  ي بررس ،ن پژوهش ي، هدف از انجام ا    ي علم يها  يسخنران

 يده چگـونگ يوش ـك پژوهشن يا،  تر  مهم همه از.  است يسيل انگ يها  در ارائه  8لامك در   شان نقش
، هنر و علوم انساني   ،  علوم اجتماعي  يها  رشته ي ت را در ارائه   ياهم  مك مطالب مهم از     جداسازي

  .ندك ي بررسعلوم فيزيكي و علوم زيستي و پزشكي

__________________________________________________________________ 
1. TED 
2. endophoric importance or relevance marking 
3. exophoric importance or relevance marking 

4. concordancing lexical items and simple word patterns 

5. necessity 
6. personal relevance 

7. big number 

8. discourse function 



 1395بستان ، بهار و تا1، شمارة 6دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 180

  پژوهشروش  -2
 160 يس حاو ي ب ي رهيكپ. شده است   انجام 1سي ب يسي انگل ي رهيكپژوهش حاضر بر اساس پ    

. شـده اسـت     داده يسي ـ دانـشگاه بـه زبـان انگل       اسـتادان ه توسط   ك است   يلاسك ي علم يسخنران
ره يك ـن پ ي ـهـا در ا      آن يها ه ارائه ك است   استاداني ي زبان مادر  يسياست، انگل ي يادآوري    بايسته
 گـروه   از چهار يكيس از   ي ب ي رهيك پ يها  ه ارائه يلك،  ي دانشگاه ي لحاظ رشته  از. شده  يآور  جمع
علـوم زيـستي     و) ps (فيزيكي علوم،  )ss (اجتماعي مطالعات،  )ah (انساني علوم و هنر يا رشته

 يا از هـر گـروه رشـته    . برابر استيا  از هر گروه رشته ارائه در ضمن، تعداد     .اند  )ls (و پزشكي 
 هـا  شـته  ر جداسازيره را با    يكن پ ي ا يها  ارائه  اطلاعات مربوط به   1جدول  . شده   ارائه انتخاب  40

  .دهد ينشان م

   جداگانهيها ف داده در رشتهيتوص. 1جدول 

  رشته  
مطالعـات   و انگليـسي ،  انگليـسي ،  كلاسـيك ،  كارائيـب  مطالعات  هنر و علوم انساني

  فلسفه و تاريخ، فرانسه، تلويزيون و فيلم مطالعات، ادبي تطبيقي
 مطالعـات  و زنان،  انگليسي تربيت دبير زبان  ،  شناسي  زبان،  اقتصاد  مطالعات اجتماعي

 و شناسي  جامعه،  روانشناسي،  سياست،  حقوق،  مديريت،  جنسيتي
  وكار كسب مطالعات

 علــوم، هواشناســي، مهندســي، فيزيــك، شــيمي، كــاربردي آمــار  علوم فيزيكي
  فرمانشناسي و كامپيوتر

  و علوم گياهي علوم حيواني و ميكروبي، علوم زيستي  علوم زيستي و پزشكي

از روش . 3لام بررسـي ك ـ  و هي ـ و تجز  2يا  رهيك پ يشناس   است از زبان   يبكي تر پژوهش،روش  
 يهـا   نقـش  ي بررس ـ يلام برا  بررسي ك  و هيت و تجز  ي اهم ي نشانگرها يافتن ي برا 4محور رهيكپ

__________________________________________________________________ 
 سـاخته  Paul Thompson و Hilary Nesi يي بـا راهنمـا  Reading و Warwick يها  در دانشگاهBASEره يكپ. 1

 Arts and Humanities و BALEAP ،EURALEX ،British Academy يت مـاد ي ـره بـا حما يك ـتوسعه پ. شد
Research Councilره در يكـــــن پيـــــا.  صـــــورت گرفـــــتOxford Text Archive بـــــا آدرس 

http://ota.ox.ac.uk/headers/2525.xmlاستي قابل دسترس .  
2. corpus linguistics 
3. discourse analysis 
4. corpus-driven 
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ه پژوهـشگر   ك ـن اسـت    يمحور ا  رهيك پ يها پژوهش يها   از لازمه  يكي. ها استفاده شد     آن يلامك
گـر،  يد عبـارت  بـه ). 2001،  يبـانل -ينيتـاگن (شـته باشـد      موضـوع ندا   ي  درباره يا  نهيزم  شيچ پ يه

ن مطالعـه از روش  ي ـن اصـل، در ا ي ـ از ايبـا آگـاه  .  شودپژوهش وارد يپژوهشگر با ذهن خال   
در . ميردك ـاسـتفاده   ) 2006 وگتـل،  و نگيو، اسـپالد  يكلود (2يتشافك با طرح ا   1يبكي تر پژوهش
شود، هـم از   يلام انجام م   بررسي ك  و هي تجز ي نهيزم محور در  رهيكرد پ يكه با رو  ك ييها  پژوهش
نگتون، ي پارت ؛2010،  يمارچ(شود    يداده استفاده م   بررسي   و هي تجز ي برا يفكي و هم    يمكروش  
از .  داشـت  يف ـكي بررسـي  و هـم     يمك بررسيز هم   ي حاضر ن  پژوهش). 2013لور،  يو ت  ديدوگو

 يم ـك بررسي ها و از  آنيلامك يها  نقش يت و بررس  ياهم يافتن نشانگرها ي ي برا يفكي بررسي
 . استفاده شديا ها در چهار گروه رشته  بسامد آني بررسيبرا

 ـ ي رهيك پ يها  ت در ارائه  ي اهم يافتن نشانگرها ي يبرا  يسـخنران  40 3ابتـدا رونوشـت   ،  سي ب
ه ك ـ يدقت مطالعه شد و عبارات س بهي بي رهيك پي سخنران 160از  ) يا رشته گروه هر  ارائه از  10(
هـا و مـشتقات    مترادف.  استخراج شد 4دواژهيلكعنوان    بهاند   يانگر اهميت مطلب   ب ديرس  ينظر م  به
سپس با اسـتفاده از     . ها افزوده شد    آن ز به يت مطلب بودند ن   يانگر اهم يه ب ك يگر واژگان يها و د    آن
و  يچل ـيت، ر ي ـف شلي ـوار، م ك ـ،  يكـك وبكسا، باسـتا، جا   ي ـف، با ي ـلگركي( 5نيچ انج كافزار اس  نرم

. ره اسـتخراج شـد    يك ـل پ كت مطلب از    ي اهم ي احتمال ي از نشانگرها  6يهرستف) 2014ساچومل،  
سـپس بـا    . كـرد ره استخراج   يكت مطلب را از پ    ي اهم يورد نشانگر احتمال   م 23000افزار    ن نرم يا

ن ي ـجه ا يدرنت. ن نشانگرها جداگانه مطالعه شد    ي ا همگيلام،  ك تجزيه و بررسي  استفاده از روش    
تجزيـه و  سـپس، بـا اسـتفاده از روش    . دا شـد ي ـت پينشانگر اهم مورد   1350،   و بررسي   تجزيه
 ـ —ن ازنظـر ارجـاع  ينـشانگرها همچن ـ .  شـد ي نشانگرها بررس ـيلامكلام نقش   ك بررسي ش يپ

شتر ي ـب —كنشي هم و يدهنده، متن ارائه —يريگ و جهت —كمرجع، پس مرجع و مرجع مشتر   
 جداسـازي  با   يريگ  جاع و جهت  ، ار يلامك، بسامد نشانگرها ازنظر نقش      سرانجام .بررسي شدند 

  .دست آمد  بهها رشته

__________________________________________________________________ 
1. mixed-methods 
2. exploratory design 

3. transcript 
4. lexeme 

5. Sketch Engine 
6. concordance 
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   و بحثها يافته -3
 لامكت مطلب ازلحاظ نقش در ي اهمينشانگرها بررسي و  هيتجز -3-1

 يهـا  سـخنراني  مـستخرج از     ،ت مطلب ي اهم ي نشانگرها تجزيه و بررسي   ي جهي نت 2جدول  
  .دهد يش مينمارا لام كلحاظ نقش در  به مختلف يها رشته

  هاي جداگانه در رشتهلام ك مطالب مهم ازلحاظ نقش در يها ع نشانگري توز.2جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي

  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد
 نقش در كلام

  كلامسازماندهي    68  24,46  84  27,45  52  15,90  75  17,10

 كنشي با مخاطب هم  127  45,68  137  44,77  176  53,82  245  55,80
  وضعيت مطلب  70  25,18  73  23,85  87  26,60  88  20,04
  پوشش موضوع  13  4,68  9  2,94  9  2,76  24  5,46
  ارتباط با امتحان  -  -  3  0,99  3  0,92  7  1,60
 مجموع  278  100  306  100  327  100  439  100

 ي نـشانگرها  يلام ـك يها ش نق تجزيه و بررسي  جه  ينت،  دهد يم نشان 2 جدول هك طور  همان
 گـروه   4 يسي ـ انگل يهـا  ت مطلب در ارائه   يان اهم ي ب ي روش برا  5رد،  كت مطلب مشخص    ياهم

: نـد از  عبارت روش   5ن  ي ـا.  وجـود دارد   كيو پزش ـ  يكـي زي، ف ي، اجتمـاع  ي علـوم انـسان    يا  رشته
 ،)ب 2012رز،  ي و تـاورن   يروي ـد( 3 وضعيت مطلـب   ،2كنشي با مخاطب    هم ،1سازماندهي   كلام   

 2012رز،  ي و تاورن  يرويد (5ارتباط با امتحان  و  ) ب 2012رز،  ي و تاورن  يرويد( 4شش موضوع پو
 علـوم   يهـا    رشـته  يها  ارتباط با امتحان در ارائه     ي از نشانگرها  يچ مورد يالبته، ه . نشان داد ) ب

__________________________________________________________________ 
1. discourse organization 

2. audience engagement 
3. subject status 

4. topic treatment 

5. relating to exam 
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 يهـا  هـا در ارائـه     ن نقـش  ي ـع ا ي ـدهد، توز   يش م ي نما 2ه جدول   كطور    همان. افت نشد ي يانسان
ت ي اهمي نشانگرهايلامك يها  نقش ي همه پنج بخش زير،  در  .  مختلف متفاوت است   يها رشته

  .شود يهمراه مثال شرح داده م مطلب به

  ارتباط با امتحان -3-1-1
 در . ارتباط بـا امتحـان اسـت       ي، علم يها يت مطلب در سخنران   يان اهم ي ب يها از روش  يكي

 ،دي ـآ يه در امتحـان م ـ كاست هايي  پرسش ها با ارتباط دادن آنراه  ت مطالب از    ي اهم ،ن روش يا
گـر  يا د ي ـ) 1 (1»امتحـان «لمه  كن نشانگرها نشان داد،     ي ا ي نمونهبررسي و واكاوي    . شود يان م يب

 ي  در همـه ،ن دسـته از نـشانگرها    ي ا يعنوان جز اصل    به) 2 (2»امتحان گرفتن «مشتقاتش همچون   
ن دسته از نـشانگرها  يدر ا%) 92,30 ( بار12» امتحان«لمه  كن  ي ا يل اسم ك ش .شود يده م يها د   آن
  .ده شديد

(1) you might get an exam question on this (lslct0143) 

(2) concentration it is something that you can be examined on (lslct014) 

ت مطلـب از    ي اهم ،هكن است   يتوجه است ا     ارتباط با امتحان قابل    يآنچه در مورد نشانگرها   
ه بخـش   ك ـنيا با توجـه بـه    . رديگ ي صورت م  يصورت ضمن    امتحان و به   يارتباط با محتوا  ق  يطر

د ن ـده يل م ـكي تـش يلاس ـك يهـا  شده در ارائه ترم را مطالب ارائه   انيامتحان پا هاي   بيشتر پرسش 
شـمار   تنهـا    ي زمـان  يها  تيخاطر محدود  ه به كت  ين واقع ين ا يو همچن  )2004سادرلند و بجر،    (
پرسيده در امتحان   بيشتر  ه  ك يم و موضوعات  يد، مفاه يآ ي م دوره  پايان يها  ندر امتحا پرسش   يمك

  .شوند ي ميمهم تلقشوند،  مي
 ـ -لحاظ ارجاع   ارتباط با امتحان را از     ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 3جدول   ش يپ

  .دهد ينشان م -)2015، يرويد (6ك و مرجع مشتر5، پس مرجع4مرجع

__________________________________________________________________ 
1. exam 
2. examine 

  رهيك در پيد سخنرانك. 3
4. anaphoric referencing 

5. cataphoric referencing 

6. joint referencing 
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  لحاظ ارجاع به  جداگانهيها ارتباط با امتحان در رشته ياه ع نشانگريتوز. 3جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي

  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد
 ارجاع

 مرجع پيش  -  -  3  100  3  100  7  100

  مرجع پس  -  -  -  -  -  -  -  -
  مرجع مشترك  -  -  -  -  -  -  -  -

 مجموع  -  -  3  100  3  100  7  100

 ارتباط  ينشانگرها يها  نمونه همه،  نظر از رشته    صرف،  دهد  يم نشان 3 جدول هك طور  همان
ان ي ـب ،تي ـاهم  از نـشانگر  پـيش شه  ي ـ هم ، مهم ي تهك ن ،مواردي   همه در   اند؛  مرجع شيپ با امتحان 

 لـب جا مختلـف  يهـا    رشـته  ي ارائه ي برا ،نظر ارجاع از  نشانگرها   نيا ينواختيك). 3(د  نشو يم
ادمان ي. ندك دشوار ص مطلب مهم را   يتشخ است نكمم ها  ش مرجع بودن آن   يپ،  حال  نيباا. است

ه مخاطـب   كت  ين واقع ين ا يو همچن ) 1994فلاوردو،  (ها   يخاطر زودگذر بودن سخنران    نرود، به 
دا ي ـ پ ينترل ندارد، برگشتن به عقب در مطالـب ارائـه بـرا           كدهنده   بر سرعت انتقال مطلب ارائه    

 يمطالـب بعـد     مخاطب نتوانـد بـه     ،شود ي باعث م  ،مرجع شي پ يطلب مهم در نشانگرها   ردن م ك
  .ندك يبردار ادداشتيا ي گوش دهد ،شده توسط استادياد

(3) but you might want to remember it for the exam (pslct029) 
 -يري ـگ نظـر جهـت    ارتباط با امتحان را ازي نشانگرها هاي تجزيه و بررسي     نتيجه 4جدول  

  .دهد ينشان م -)2015، يرويد (3كنشي هم و 2ي، متن1دهنده ارائه

__________________________________________________________________ 

1. orientation to self 

2. textual orientation 

3. interactive orientation 
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  يريگ لحاظ جهت به  مجزايها ارتباط با امتحان در رشته يها ع نشانگريتوز. 4جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي

  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد
 يريگ جهت

 متني  -  -  -  -  -  -  -  -

  دهنده ارائه  -  -  -  -  -  -  -  -
  كنشي هم  -  -  3  100  3  100  7  100
 مجموع  -  -  3  100  3  100  7  100

 هر  يها  ارتباط با امتحان در ارائه     ي نشانگرها ي دهد، همه   يش م ي نما 4ه جدول   كطور    همان
. شـتند  دا يري ـگ  جهـت ) كنـشي  هـم (زمـان     طور هم   دهنده به   مخاطب و ارائه    به يا  سه گروه رشته  

و %) 69,24(» شما «ير شخصين دسته از نشانگرها با استفاده از ضما      ي در ا  كنشي هم يريگ  جهت
 ارتبـاط بـا     يه نشانگرها يلكه  كنيا. شود يانجام م ) 5،  4(ها     آن يها لكگر ش يو د %) 30,76(» ما«

  بـا دانـشجو  كنـشي  هـم ش يافـزا ) 1: كردر يتوان از دو جهت تفس ي هستند را مكنشي همامتحان  
استاد  نيب يمراتب  سلسله ي رابطه اهشك) 2و  ) 2010،  يتيني سوو ؛2004 مورل،   ؛1994فلاوردو،  (
  ).2010ن، يل(دانشجو  و

(4) but you might want to remember it for the exam (pslct029) 

(5) it’s something we can sort of ask exam questions on (pslct011) 

ت مطلـب  ي اهمينشانگرهاشمار  ن  يمترك ،ارتباط با امتحان   ينشانگرها،  2 جدول به توجه با
، نيا بر افزون  ). %1,60 و %0,92 ،%0,99 (س را به خود اختصاص دادند     ي ب يها موجود در ارائه  

طـور    همـان  .افت نشد ي هنر و علوم انساني    يها   رشته يها نشانگرها در ارائه   ني از ا  يچ مورد يه
، ياز طرف. شود ي بحث مدوره اول و آخر ي امتحان در جلسه   ربوط به مطالب م بيشتر  م  يدان  يه م ك

رو،  ني ـازا.  اسـت ييها  شامل چه ارائه، شدهيس گرداوري بي رهيكه در پك ييها م ارائهيدان  يما نم 
 موجـود  يهـا  شتر ارائهيه بكنيتوان به ا يماحتمال  بهن دسته از نشانگرها را   يا نبود ا  ي يراركم ت ك

 توجـه  اسـت  مهم،  حال  نيباا.  ربط داد  ،ستنديترم ن   يانيا پا ي يي ابتدا يها از ارائه س  ي ب ي رهيكدر پ 
 آزمـون  آموزش« تيوضع جاديا به است نكنشانگرها مم  نيا از رركم ي استفاده هكم  يباش داشته
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ه در ك ـ يمبـاحث   بـه ،شـود  يس م ـيلاس درس تـدر ك ـدر كه آنچه  ،آن در هك  منجر شود  1»محور
 هـم در   ، اسـت  يضرور رشته ينظر دانش عنوان  به آنچه،  جهيدرنت. ستد محدود ا  يآ  يامتحان م 

امـل  كنا يآموزش ـ ي برنامـه  يـك  بـه  منجر و شده  گرفته دهيناد ي،ابيهم در ارز   و يدرس ي برنامه
انتقـاد   ه همـواره مـورد    ك ـ اسـت    يموضـوع  آمـوزش آزمـون محـور،     ). 2004ولانت،  (شود    يم

  ).2002، تيرا؛ 2000، سكسا؛ 2001پاپهام، ؛ 2003، روگرك و برگر، همانند (قرارگرفته است

  پوشش موضوع -3-1-2
: نـد از عبارتهـا   ني ـا. دا شـد يس پي بي رهيك در رابطه با پوشش موضوع در پيعبارات مختلف 

گـر  ي از د  جزئياتان  ين م يدر ا . 6بحث كردن و   5توضيح دادن ،  4صحبت كردن ،  3بيشتر،  2جزئيات
ن عبـارات در    ي ـه ا ك يجملات%). 70,90(رارتر بود   كرت پ ،پوشش موضوع   مربوط به  يها دواژهيلك

بـا  بايـد  ل دارد و يتفـص  از بـه ي ـ نيا موضـوعات ي ـدهند چه مطالب  ي نشان م ،اند  شده  ها استفاده   آن
هرگز نيـازي    يشرح داده شود و چه مطالب     بايد كوتاه    يچه مطالب نيز  ح داده شود،    يات توض يجزئ

ل شرح يتفص بهبايد  ينند چه موضوعات  ك يمشخص م ه  ك ي، عبارات پژوهشن  يدر ا . بحث ندارد  به
ن دسـته از    ي ـا به). 6 (ندت مطلب در نظر گرفته شد     ي اهم ي ضمن يعنوان نشانگرها    به ،دنداده شو 

ن دسـته از  ي ـت در اي ـ بـودن اهم يضـمن . شود ي پوشش موضوع اطلاق م    ي نشانگرها ،نشانگرها
 ـ  م ارائـه ك ـزمـان   ه با توجـه بـه  كقت است   ين حق يا  مربوط به  ،نشانگرها م و ي مفـاه يهـا و فراوان
 و بحـث قـرار      ي موردبررس ـ ي در سخنران  ، تنها آنچه مهم است    ،د بحث شوند  يه با ك يموضوعات

  .رديگ يم
(6) I shall be looking at in detail at the balance of power (sslct018) 

 -نظـر ارجـاع     پوشـش موضـوع را از      ي نـشانگرها  تجزيـه و بررسـي     هـاي  نتيجه 5جدول  
  .دهد ينشان م -كمرجع و مرجع مشتر مرجع، پس شيپ

__________________________________________________________________ 
1. teaching-to-the-test 
2. detail 

3. more, further 
4. address, say, tell, give, talk, look, see, cover, go into/through, and give 

5. explain, expand 

6. discuss 
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  لحاظ ارجاع به  جداگانهيها پوشش موضوع در رشته يها ع نشانگريتوز. 5جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

 ارجاع

 پيش مرجع  8  61,54  4  44,45  4  44,45  12  50

  پس مرجع  5  38,46  5  55,55  5  55,55  12  50
  مرجع مشترك  -  -  -  -  -  -  -  -

 مجموع  13  100  9  100  9  100  24  100

 4 يها پوشش موضوع در ارائه    ي از نشانگرها  يك چي ه ،لحاظ ارجاع  به،  5با توجه به جدول     
 يهـا   پوشـش موضـوع در ارائـه   ينـشانگرها ، عـوض  در.  نبودنـد كمرجع مشتر يا گروه رشته 

تـا حـدودي   نظـر بـسامد     ازعلوم زيستي و پزشـكي   و   علوم فيزيكي ،  علوم اجتماعي  يها  شتهر
 هنـر و علـوم   يهـا   رشـته ي اما در ارائه بودند؛) 8(و پس مرجع ) 7(ش مرجع ي پيطور مساو   به

  .مرجع بودند شي پ، پوشش موضوعيشتر نشانگرهاي، بيانسان
(7) which I shall go into details in a minute now (ahlct040) 

(8) and the other thing I need to tell you about is (lslct007) 

 -يري ـگ  نظـر جهـت     پوشش موضوع را از    ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 6جدول  
  .دهد ينشان م -كنشي همو  يدهنده، متن ارائه

  يريگ  جهتلحاظبه   جداگانهيها پوشش موضوع در رشته يها ع نشانگريتوز. 6جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

 يريگ جهت

 متني  -  -  -  -  -  -  -  -

  دهنده ارائه  8  61,54  5  55,55  2  22,22  12  50
  كنشي هم  5  38,46  4  44,55  7  77,78  12  50
 مجموع  13  100  9  100  9  100  24  100
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ا ي ـ يا   گـروه رشـته    4 ي  پوشـش موضـوع در ارائـه       ي نشانگرها ي همه،  6 جدول جه به با تو 
 ي از نـشانگرها   يـك  چين، ه ـ يبنـابرا  دهنـده؛   ارائـه   به يريگ  ا جهت ي داشتند   كنشي هم يريگ  جهت

ه ك ـ يدرحـال . نداشـت  يمتن ـ يري ـگ   جهـت  يا   گروه رشته  4 يها  ارائه ي همهدر   پوشش موضوع 
موضـوع   زان توجه بـه   يان م ي ب ين دسته از نشانگرها برا    يدر ا ) 8و   7،  6 (1»من«ر  ياستفاده از ضم  

هـدف  %). 32,73(شـود    يده م يد) 9 (2»ما«ر  ي از موارد ضم   ي، در برخ  %)67,27(تر است     مرسوم
 احـساس  جاديا ن استاد و دانشجو ويب يمراتب دور سلسله  ي رابطه فير، تضع ين ضم ياستفاده از ا  

 ،رسـد   ينظـر م ـ   بـه ،  يا  رشـته  گروه چهار انيم در). 2010،  نيل (مخاطب است  با ونديپ و قرابت
 بـا   خـود يمراتب ـ  سلـسله ي رابطـه  اهشك ـ يبـرا  يشتريب ليتما يكيزيف  علوم يها رشته استادان
  .دارند موضوع پوشش به مربوط ماتيتصم ها در ردن آنكل يان و دخيدانشجو

(9) we'll be looking at it in a lot more detail (sslct035) 
ن دسـته از  ي دوم ـ، پوشـش موضـوع   ينظـر از رشـته، نـشانگرها        ، صرف 2جدول   با توجه به  

بودن  نادر%). 5,46و  %2,76، %2,94، %4,68 (ندرار بودن كم ت كت مطلب ازنظر    ي اهم ينشانگرها
هـا در    بـودن آن يت ضـمن ي ـتوان به ماه ي ميا  گروه رشته4 ي ن دسته از نشانگرها را در ارائه   يا
 يهـا   دانـشگاه در رشـته  اسـتادان دهـد،   ي نشان م 2ه جدول   كطور    همان. ت داد ت نسب يان اهم يب

ت ي ـه اهمك ـننـد  ك اسـتفاده  وضعيت مطلـب   همچون   ييل دارند از نشانگرها   يشتر تما يمختلف ب 
ه ك پوشش موضوع  و   ارتباط با امتحان   همچون   يينند تا نشانگرها  ك يان م يصراحت ب   مطلب را به  

پوشـش   ادمـان نـرود مطالـب مربـوط بـه         ي. شود  يمشخص م  يصورت ضمن    به ،تيها اهم   در آن 
گذاشـته  بحـث    دوره بـه   اول   ي در جلـسه  بطور معمول   م موجود در سرفصل     يها و مفاه    موضوع

 .دنشو يم

 لامك سازماندهي -3-1-3

 ي،ات مهـم و مطالـب جـانب   كن ني ب يه با مرزبند  اند ك   يلام عبارات ك ي عبارات سازمان دهنده  
، 3نكتـه ل ي ـاز قبهـايي   اسـم با استفاده از بيشتر  سازماندهي،گونه   نيا. نندك ي م يبند  لام را دسته  ك

__________________________________________________________________ 
1. I 
2. we 

3. point 
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ي  پيـشينه در  . شود  ي انجام م  7ذره و   6دهي، عق 5ي اخلاقي  نكته،  4درس،  3پيام،  2حرف پاياني ،  1چيز
 9» راهنما ياسام«،  )2007،  2004،  يوتليسيمكرافورد  ك (8»ي فرازبان ياسام «ي،ن اسام يا بهموضوع،  

و ) 1994،  يـك لز و ف  يسـو  (11»سـاز   لمات خلاصـه  ك «10»لامك يها برچسب«،  )2003فلاوردو،  (
لام بـا اسـتفاده     سازماندهي ك  ،رسد  يبه نظر م  . شود گفته مي )2001لز،  يسو (12»يا  مباحثه ياسام«

شـوند    ي م ـ ي مهم تلق ـ  يليه خ ك يه تنها مطالب  كجهت    نيست، ازا ي افراطي رديك رو ي،ن اسام ياز ا 
گـر، مطالـب   يد عبـارت  بـه . شـوند  ي م ـيبند ن روش دسته  ي در ا  ،)11 (ستنديمهم ن هرگز  ا  ي) 10(

  .ده گرفته شوندينادبكلي ا ياد گرفته شوند و بايد يا ين روش يا شده به يبند دسته
(10) I'd like to make the point that however good your dictionary is 

(pslct025) 

(11) that was a bit of an aside (pslct005) 

هنـر و   ،  علوم اجتمـاعي   يها   رشته ي در ارائه سازماندهي كلام    ي نشانگرها تجزيه و بررسي  
ن اسـم   ياربردترك ـپر» تـه كن« نـشان داد،     علـوم فيزيكـي   و   علوم زيستي و پزشكي   ،  علوم انساني 

 اسـتفاده   يه هدف اصل  ك نيا با توجه به  %). 80,77و   %89,47،  %88,60،  %98,80( است   يا مباحثه
» تهكن«تسلط  .  است يهين امر بد  ي است، ا  يات و مطالب جانب   كن ن ي ب ي مرزبند ،گرهان نشان ياز ا 
لز اسـتفاده  يسـوو . همـسوست ) 2001(لز ي سـو يها افتهي ازنظر تعداد با ي فرازبان يگر اسام يبر د 
ن ياربردترك ـ از پر  نكته ، نشان داد  نتيجه پژوهش  و   كرد يس بررس يكيره ما يك را در پ   چيز و   نكته

  .لمات استك
__________________________________________________________________ 

1. thing 

2. bottom line 

3. message 
4. lesson 

5. moral 

6. idea 
7. bit 

8. metalinguistic nouns 

9. signaling nouns 
10. discourse labels 

11. summary words 

12. discussive nouns 
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 -نظـر ارجـاع    را از سـازماندهي كـلام      ي نـشانگرها  تجزيـه و بررسـي     هاي نتيجه 7ل  جدو
  .دهد ينشان م -كمرجع و مرجع مشتر مرجع، پس شيپ

  لحاظ ارجاع به  جداگانهيها لام در رشتهك يده سازمان يها ع نشانگريتوز. 7جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي

  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد
 ارجاع

 مرجع پيش  11  16,18  18  21,43  8  15,38  14  18,67

  مرجع پس  53  77,94  65  77,38  44  84,62  61  81,33
  مرجع مشترك  4  5,88  1  1,19  -  -  -  -

 مجموع  68  100  84  100  52  100  75  100

هنر  يها   رشته ي  هارائ در   كبا مرجع مشتر  سازماندهي كلام    ينشانگرها ،7 بر اساس جدول  
، %5,8(ار نـادر بـود   ي بسعلوم فيزيكيو  علوم زيستي و پزشكي،  علوم اجتماعي  ،و علوم انساني  

سـازماندهي   يل داشتند از نشانگرها   يشتر تما يها ب   ن رشته ي ا استاداندر عوض،   ). 0 و   0،  1,19%
رافـورد  ك و) 2015 (يروي ـ د هـاي  يافتـه ن مـشاهده بـا      ي ـا). 12(ننـد   كمرجع اسـتفاده     پسكلام  

ه ك ـ ييهـا، نـشانگرها     يت زودگـذر سـخنران    ي ـماه با توجـه بـه    .  است يكي) 2007 (يوتليسيمك
تـشان،  يخاطر ماه   است به  يهيبد. نندكمخاطب القا    توانند مطالب مهم را به      ي بهتر م  اند،  مرجع پس

  مهـم ،ان شـود يآنچه قرار است بشوند كه  يادآور ميمخاطب  بهتر  پيشمرجع از     پس ينشانگرها
  .ژه دارديتوجه و از بهياست و ن

(12) so I think the message here is that Jimmie Durham says there are 

(ahlct031) 
 -يري ـگ  نظر جهـت   را از سازماندهي كلام    ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 8جدول  

  .دهد ينشان م -كنشي همو  يدهنده، متن ارائه
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  يريگ لحاظ جهت به  جداگانهيها لام در رشتهك يده ازمانس يها ع نشانگريتوز. 8جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد

 يريگ جهت

 متني  34  50  48  57,14  27  51,92  38  50,66

  دهنده ارائه  27  39,7  22  26,19  18  34,62  26  34,67
  كنشي هم  7  10,3  14  16,67  7  13,46  11  14,67
 مجموع  68  100  84  100  52  100  75  100

 ـ يمتن ـ) 13 (يري ـگ  ، جهت ي دانشگاه ي نظر از رشته    ، صرف 8 جدول   بنابر  از  يم ـيش از ن  ي ب
 يپرشمار%). 50,66 و 51,92، %57,14، %50(را در برگرفته است     سازماندهي كلام    ينشانگرها
 يا  مباحثـه يه اسـام ك ـتـه  كن ني ـا توان به ي را مي متنيريگ با جهتسازماندهي كلام    ينشانگرها

 ي، متن ـيري ـگ ، پس از جهـت شمارازنظر ). 2001لز، يسوو(ربط داد اند،    خود ارجاع  چيز و   نكته
 ي نشانگرها يراركپرت). 15،  14( مشاهده شد    كنشي هم يريگ  شتر از جهت  يخود ب   به يريگ  جهت

اي كه    نكتهو  ) 14 (1ي من  نكتهع  ي شا ي استفاده  به خود مربوط به    يريگ  با جهت سازماندهي كلام   
  .است) 15 (2خواهم بگويم مي

(13) now yeah the point is this in in many member states in the (sslct007) 

(14) my point here is that if you try to be too scientific (sslct004) 

(15) so the point I'm making here is that the development (ahlct007) 
» مـا «ر  يها از ضـم     ه در آن  ك يندآن دسته از نشانگرها   سازماندهي كلام    كنشي هم ينشانگرها

منظـور    بـه ) 17( همچـون    يمـوارد . شـود  ياستفاده م ) 17(» دينكتوجه  « همچون   يو افعال ) 16(
  .استسازماندهي كلام  مات مربوط بهيردن مخاطب در تصمكل يدخ

(16) I think that the first point we need to make by way of (sslct024) 

(17) one point to note however just on this point about alterations (sslct013) 
 نيدوم ـسـازماندهي كـلام،    يازنظر شـمار نـشانگرها  ، دهد  يم نشان 2 جدول هك طور  همان

 هنـر و  يهـا  ن دسـته در ارائـه     يو سوم %) 27,45 (ي علوم اجتماع  يها  دسته از نشانگرها در ارائه    
__________________________________________________________________ 

1. my point 

2. the point I want to make 
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 %).17,10و  % 15,90،  %24,46( بودنـد    كي و پزش ـ  يستي ـعلـوم ز  و   يكيزي، علوم ف  يعلوم انسان 
اي  اسـامي مباحثـه  گـر  ي و دنكتـه اد ي ـ زي اسـتفاده  توان به ين دسته از نشانگرها را م  ي ا يپرشمار

 .نسبت داد) 2001لز، يسو(

 ت مطلبيوضع -3-1-4
و صـفات   ) 18(ود  يه با استفاده از ق    ك ييند آن دسته از نشانگرها    ،ت مطلب ي وضع يهانشانگر

  .دهند يا ارتباط مطالب را نشان ميت يار اهمكصورت آش  به،)19 (يابيارز
(18) rhinoviruses and more importantly it adapts to the challenge of infecti 

(lslct036) 

(19) and this tells us actually something quite important you can reduce 

(lslct011) 
در ،  2تـر   مهـم ،  1اساسـاً : نـد از  عبارت ،ت مطلـب  ي وضع يداشده در نشانگرها  يود و صفات پ   يق
، 12عمـده ، 11ضـروري ، 10توجـه  قابـل ، 9جالب،  8مهم،  7بزرگ،  6اساسي،  5باارزش،  4حياتي،  3اصل

 جالـب ،  مركـزي ن صفات همچون    ياز ا  يد توجه داشت برخ   يبا. 15خوبو   14كليدي،  13مركزي
رز ي و تـاورن   يروي ـهمسو با مـشاهدات د    . ستنديت مطلب ن  ي اهم ي دهنده  خود نشان توجه    قابلو  

__________________________________________________________________ 
1. essentially 

2. importantly 

3. in essence 
4. crucial, critical 

5. worth 

6. basic 
7. big 

8. important 

9. interesting 
10. significant 

11. essential 

12. main, major 
13. central 

14. key 

15. good 
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ا هـر دو    ي) 21 (كنشي هم، افعال   )20 (يا   مباحثه ي همچون اسام  يا  گر عناصر واژه  ي، د )آ 2012(
 .ت باشندي اهمي دهنده ها استفاده شود تا نشان  با آنيستيبا) 22(

(20) more interesting point is that economic power is equally significant 

(sslct018) 

(21) what's interesting to think about is how exactly is this Italian (ahlct015) 

(22) but the important thing to remember is that Spenser 's princess 

(ahlct010) 

، علوم زيـستي و پزشـكي     ،  علوم اجتماعي  يها   رشته ي نموده در   تر  مهم و مهم  مشخص شد   
، %43,18، %23,28(اربردتر هـستند  ك ـگـر عناصـر پر   ي از د  علـوم فيزيكـي    و   هنر و علوم انساني   

 ـ   ي با يها افتهيبا  ها نمودهها در     نيع بودن ا  يشا%). 35,63و  % 44,28 و  انرادك ـچ،  يبر، جوانـسون، ل
  .سوست هم) 2003 (كز و برليو سو) 1999(نگان يف

 -نظـر ارجـاع    ت مطلـب را از    ي وضـع  ي نـشانگرها  تجزيـه و بررسـي     هـاي  نتيجه 9جدول  
  .دهد ينشان م -كمرجع و مرجع مشتر مرجع، پس شيپ

  لحاظ ارجاع به  جداگانهيها ت مطلب در رشتهيوضع يها ع نشانگريتوز. 9جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد

 ارجاع

 مرجع پيش  32  45,71  23  31,50  28  32,18  29  32,95

  مرجع پس  38  54,29  50  68,50  59  67,82  59  67,05
  مرجع مشترك  -  -  -  -  -  -  -  -

 مجموع  70  100  73  100  87  100  88  100

 يشتر از نـشانگرها ي ـب) 23(مرجع   پسينشانگرهاشمار نظر از رشته،    ، صرف 9بر جدول   بنا
 %).67,05و  % 67,82،  %68,50،  %54,29(هـا بـود        رشـته  ي  همـه  يهـا  در ارائه ) 24(مرجع   شيپ

ز ي ـت مطلـب ن   يمرجـع وضـع     پس ي نشانگرها يلام، پرشمار ك سازماندهي يهمچون نشانگرها 
  .نفع مخاطب است به

(23) and even more importantly since its nature has changed over time 

(sslct024) 
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(24) and that is one of the important questions here in this model (sslct030) 

 -يري ـگ  نظر جهـت   ت مطلب را از   ي وضع ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 10جدول  
  .دهد ينشان م -كنشي همو  يدهنده، متن ارائه

  يريگ لحاظ جهت به  جداگانهيها ر رشتهت مطلب ديوضع يها ع نشانگريتوز. 10جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد

 يريگ جهت

 متني  34  48,58  48  65,75  33  37,94  43  48,86

  دهنده ارائه  24  34,28  13  17,81  30  34,48  21  23,87
  كنشي هم  12  17,14  12  16,44  24  27,58  24  27,27
 مجموع  70  100  73  100  87  100  88  100

 همـه   يها  مطلب در ارائه   تي وضع يشتر نشانگرها يب،  دهد  يم نشان 10 جدول هك طور  همان
 ني ـا بـه  توجـه  بـا . %)48,86و % 37,94،  %65,75،  %48,58( داشـتند    ي متن ـ يري ـگ  ها جهت  رشته
شود، غلبـه     يم استفاده ينگرش يابيان ارز يب يابر عمده طور  ن دسته از نشانگرها به    يا هك تيواقع
. توجـه اسـت    جالـب كنـشي  هـم خـود و    بـه يريگ  جهتي دارايرار بر نشانگرهاكها ازنظر ت   آن
 دركوشـد،    مـي دهنده است، سخنران      ارائه نگرش نشانگرها مربوط به   نيا هرچند،  گريد  عبارت  به
 يبـرا  جـز  بـه ، ي متن ـيري ـگ  جهـت  از پـس ). 25(نـد   ك استفاده   يرشخصيموارد از زبان غ    شتريب

 خودمحـور  ينگرش ـ يابي ـارز، هـا   رشـته ديگر يبرا،  علوم زيستي و پزشكي    يها   رشته يها  ارائه
اسـتفاده   ينگرش يابيارز اني ب يود برا يه از صفات و ق    كچرا،  ستين انتظار از دور نيا. بود شتريب
  ).2003، كلز و بريسوو؛ 2008، يباند(شود  يم

(25) and that is one of the important questions here in this model (sslct030) 
مخاطب  شتر به يب علوم زيستي و پزشكي    يها   رشته يها  ت مطلب در ارائه   ي وضع ينشانگرها

 ني ـالبتـه ا  . بـود نـاچيز    تفاوت اما ؛%)23,87) (27(تا خودشان   %) 27,27(ش داشتند   يگرا) 26(
علـوم   يهـا    رشـته  استادان ،2  نشانگرها در جدول   يلك عيتوز با توجه به   . است يمنطق زيجه ن ينت

ننـد  كل  يلام دخ ك را در   مخاطب ،ل داشتند يها تما   رشتهديگر  شتر از استادان    يب زيستي و پزشكي  
)55,80.(%  
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(26) the important thing to note is that nothing happens to the internal 

(sslct009) 

(27) this is something that i consider important (sslct006) 

   با مخاطبكنشي هم -3-1-5
.  بـا مخاطـب اسـت   كنشي هم ي دانشگاه يلاسك يها ت مطلب در ارائه   يان اهم يروش آخر ب  

جلـب  پنـدارد،   مـي ه مهـم  ك ـ از ارائـه  ييهـا  بخش دهنده توجه مخاطب را به  ن روش، ارائه  يدر ا 
فرامـوش  ،  1توجه كنيـد  ر  ي نظ كنشي هم يات فعل دهنده از عبار     ارائه ،ن منظور يهم به). 28(ند  ك يم

 ،9بنويـسيد  و   8بدانيـد ،  7ذهن بسپاريد  به،  6فكر كنيد ،  5بفهميد،  4ياد بگيريد ،  3خانه ببريد  به،  2نكنيد
ن يادر . استخراج شد ي بيس    پيكره يها  از ارائه  كنشي هم يها ن عبارت ياي   همه. ندك ياستفاده م 

علوم زيستي  ،  هنر و علوم انساني   ،  علوم اجتماعي  يها   رشته يها  در ارائه  ياد داشته باشيد   بهان،  يم
 .%)39,20و  % 59,18،  %39,37،  %46,71(اربردتر بـود    ك ـ پر بقيـه  از   علـوم فيزيكـي   و   و پزشكي 

 ادل 10»مطلـب  تيريمـد  «لامك ـ فرا  با مخاطب با   كنشي هم ي نشانگرها ،استي يادآوري    بايسته
 ،ننـد ك يان م ـ ي ـمخاطـب ب   ت مطلـب را بـه     يه اهم ك )2011 (منكوريب 11»تياهم انيب «و) 2010(

  .يكيست
(28) all you need to know is what the expected value of X is (pslct032) 

و صـفات   ) 29( راهنمـا    ي همچون اسام  يگر عناصر واژگان  ي د ،ن نشانگرها يهمراه ا  به بيشتر،
  .شود يده ميز دين) 30 (يابيارز

__________________________________________________________________ 
1. focus mind/attention on, for your attention, pay/bring/draw attention to, take into account, 

consider, note, notice 

2. not forget 
3. go away/home with, take away/home 

4. learn, grasp 

5. understand,  
6. think 

7. remember, memorize, bear/keep/have/hold/root in mind 

8. know, realize, recognize,  
9. write/copy down, register 

10. managing the message 

11. signaling importance 
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(29) but the point is what you have to remember is that in an allegorical story 

(ahlct010) 

(30) this is a table that's important to look at (lslct008) 

 -نظـر ارجـاع    با مخاطـب را از   كنشي هم ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 11جدول  
  .دهد ينشان م -كمرجع و مرجع مشتر مرجع، پس شيپ

 لحاظ ارجاع به  جداگانهيها  با مخاطب در رشتهينشك هم يها ع نشانگريتوز. 11جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

  ارجاع

  مرجع پيش  15  11,81  19  13,87  15  8,52  36  14,70
  جعمر پس  112  88,19  118  86,13  161  91,48  209 85,30

  مرجع مشترك  -  -  -  -  -  -  -  -
  مجموع  127  100  137  100  176  100  245  100

 ، بـا مخاطـب    كنـشي  هـم  يشتر نـشانگرها  ي ـنظـر از رشـته، ب       صـرف ،  11با توجه به جدول     
هـا   ه ارائـه  ك ـتـه   كن ن ي ـا با توجـه بـه    %). 85,30و  % 91,48،  %86,13،  %88,19(مرجع بودند    پس

حال، استفاده  نيباا. ار دشوار است  ي مخاطب بس  يها برا   آن دريافت،  )1994فلاوردو،   (ندزودگذر
 يدتر از اسـتفاده از نـشانگرها      ي ـار مف يت بـس  ي ـان اهم ي ـ ب يبـرا ) 31(مرجـع     پس ياز نشانگرها 

 آنچـه   ،ننـد ك يبه مخاطب اعلام م   پيش  ن نشانگرها از    يه ا كنيا  با توجه به   ،است) 32(مرجع   شيپ
  .ازمند توجه استي ن،ان خواهد شديب

(31) but you have to remember that in Hollywood in this period (ahlct015) 

(32) you should bear that sort of thing in mind (sslct028) 

نظــر   بـا مخاطـب را از  كنــشي هـم  ي نـشانگرها تجزيــه و بررسـي  هـاي  نتيجـه  12جـدول  
  .دهد ينشان م -كنشي همو  يدهنده، متن ارائه -يريگ جهت
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 يريگ لحاظ جهت به  جداگانهيها  با مخاطب در رشتهينشك هم يها ع نشانگري توز.12جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

  يريگ جهت

  متني  -  -  -  -  -  -  -  -
  دهنده ارائه  -  -  -  -  -  -  - -

  كنشي هم  127  100  137  100  176  100  245  100
  مجموع  127  100  137  100  176  100  245  100

 با مخاطـب در  كنشي هم ي نشانگرها،نظر از رشته ، مشخص شد صرف12جدول   با توجه به  
تـر   پـيش  هك ـطـور     همـان . ستي ـن مشاهده دور از ذهن ن     يا . دارند كنشي هم يريگ  ها جهت  ارائه

ل ي ـلام دخ ك ـ مخاطـب را در      ينحو بهه  كن است   ين دسته از نشانگرها ا    يت ا يماه،  شديادآوري  
ا ي ـ 1»شـما «ر ي بـا مخاطـب ضـم   كنـشي  هم ينشانگرهاي   همهدر  ). 32 و   31،  30،  29،  28(ند  ك
  ).30(شود  يان ميحاً بيا تلوي) 32 و 31، 29، 28(شود  يح گفته ميصورت صر به

 ،هــا رشــتهي  همــه ي  بــا مخاطــب در ارائــهكنــشي هــم ي، نــشانگرها2بــر اســاس جــدول 
ــپر ــد  يدتراربرك ــشانگرها بودن ــا%). 55,80و % 53,82، %44,77، %45,68(ن ن ــا  ي ــشاهده ب ن م
 يلكو زارع و تـو    ) 2010(ادل  . همـسوست ) ر چاپ يز (يلكو زارع و تو   ) 2010( ادل   يها  افتهي
 بـا   شـماري ن پر يا. افتنديرار  ك پرت يسي انگل يها  را در ارائه   مديريت مطلب لام  ك فرا) ر چاپ يز(

) 2011(من  كوري ـب. همـسوست نيـز   ) آ 2012(رز  ي و تاورن  يرويو د ) 2011(من  كوري ب هاي يافته
رز ي و تـاورن يروي ـ دپـژوهش در . ي دانـشگاهي پرتكـرار يافـت    هـا   يسخنراندر   را   بيان اهميت 

اربردتر ك ـنـشانگرها پر  ديگر   از   ، بودند ي عبارات فعل  يه دارا ك يتي اهم يز نشانگرها ين) آ 2012(
 مختلف  يها   رشته استادانن  ي با مخاطب در ب    كنشي هم يگرهاع بودن استفاده از نشان    يشا. بودند

 بـراي شتر بـا دانـشجو    ي ـ و ارتبـاط ب    كنـشي  هـم  ي برقرار يها برا    از جانب آن   يتوان اقدام   يرا م 
  ).2005، يوتليسيمكرافورد ك(ردن ارائه دانست ك تر دهيپسند

  يريگ لحاظ ارجاع و جهت بهت مطلب ي اهمي نشانگرهاتجزيه و بررسي -3-2
نظـر ارجـاع نـشان       ت مطلـب را از    ي اهم ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي  نتيجه 13جدول  

  .دهد يم
__________________________________________________________________ 

1. you 
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 لحاظ ارجاع به  جداگانهيها مطالب مهم در رشته يها ع نشانگريتوز. 13جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

  ارجاع

  مرجع پيش  66  23,74  67  21,90  58  17,74  98  22,32
  مرجع پس  208  74,82  238  77,78  269  82,26  341 77,68

  مرجع مشترك  4  1,44  1  0,32  -  -  -  -
  مجموع  278  100  306  100  327  100  439  100

ت ي ـ اهم ي نـشانگرها  يلكطور  نظر از رشته، به     دهد، صرف   ي نشان م  13ه جدول   كطور    همان
 دريافـت  ،ادمان نـرود  ي%). 77,68و  % 82,26،  %77,78،  %74,82(مرجع بودند    شتر پس ي ب ،مطلب
گـر  ي د كه آن را از در    كزمان مطالب است       همچون پردازش هم   ييها  ازمند مهارت يها ن  يسخنران
لات كو باعـث مـش   )2003 تامپـسون،  ؛1994 فلاوردو، ؛1992، كبا(ند ك يها دشوارتر م    مهارت

لـر،  ي فـلاوردو و م    ؛1997،  ي چو ؛1989لبو،  ي ب ؛1997گز،  يب(شود    ي مخاطب م  دريافت در   يجد
 ي بـرا  يتوانـد گـام مهم ـ      يمرجع م ـ  ت مطلب پس  ي اهم يرو، استفاده از نشانگرها     نيازا). 1992

  ).آ 2012رز، ي و تاورنيرويد(تر ارائه باشد   بهتر و مطلوبك دربرايمخاطب   بهكمك
 يري ـگ نظـر جهـت    مطلـب را از   تي ـ اهم ي نشانگرها تجزيه و بررسي   هاي نتيجه 14جدول  

  .دهد ينشان م

 يريگ لحاظ جهت به  جداگانهيها مطالب مهم در رشته يها ع نشانگريتوز. 14جدول 

  علوم انساني  علوم اجتماعي  علوم فيزيكي  علوم پزشكي
  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد  درصد  بسامد درصد

  يريگ جهت

  متني  68  24,46  96  31,37  60  18,35  81  18,45
  دهنده ارائه  59  21,22  40  13,07  50  15,29  59 13,44
  كنشي هم  151  26,32  170  55,55  217  66,36  299  68,11
  مجموع  278  100  306  100  327  100  439  100
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گيـري   نظـر از رشـته، نـشانگرهايي كـه جهـت       ، مـشخص شـد صـرف      14بر اساس جدول    
ترتيب اولين و دومـين دسـته از    رند، به دهنده گرايش دا    ارائه كنشي دارند و نشانگرهايي كه به      هم

 پرتكــراري، طــوركلي بــه%). 68,11و % 66,36، %55,55، %56,32(نــشانگرها از نظــر تكرارنــد 
 تـوان بـدين معنـي       مـي  بيان اهميـت،   ها براي   ي رشته  هاي همه   را در ارائه   كنشي گيري هم   جهت

بلكـه بـا    ،  )2012سـسومي،   (خ  تنها با استفاده از پرسش و پاس        كنشي با دانشجو نه    هم دانست كه 
؛ 2012، چنــگ؛ 2012، ادل (شخــصي ضــماير هــاي واژه دســتوري، ماننــد اســتفاده از ويژگــي

ي كـلام   عبارات سـازمان دهنـده    و) 2004،  مورل؛  2004فورتانت،  ؛  2004كميسيوتلي،   كرافورد
ا در  كنشي بـا مخاطـب باره ـ      هم. شود   انجام مي  )1994،  يانگ؛  2010سووينيتي،  ؛  2004،  مورل(
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  يريگ جهينت -4
علـوم   يهـا   رشـته  يسي ـ انگل يهـا   ت در ارائه  يان اهم ي ب يچگونگ يبررس باهدف مطالعه نيا

، كاند هرچند.  انجام شد  علوم فيزيكي  و   علوم زيستي و پزشكي   ،  هنر و علوم انساني   ،  اجتماعي
تـر از همـه مـشخص         مهم و اول. استي يادآوري    بايسته هك مشاهده شد    يتوجه   قابل هاي يافته
 ي دانـشگاه  ي گـر، ارائـه   يد  عبـارت   بـه . ستي ـن  مـسئله  ي دانشگاه ي ت رشته يان اهم ي ب ي برا ،شد

 ،هك ـ ميردك ـ مشاهده دوم.  ندارنديا ملاحظه ت تفاوت قابليان اهميلحاظ ب  مختلف از  يها  رشته
 از پـنج روش ارتبـاط دادن   يكـي تـوان بـا اسـتفاده از     يت مطلب را م ـ  ينظر از رشته، اهم    صرف

ن ي ب مرزبنديا ارتباط،   يت  ينظر اهم  مطلب از  ينگرش يابيارز،  امتحان، پوشش مفصل موضوع    به
 اسـتادان  ،مـشخص شـد    ني بر ا  افزون  . نشان داد  مخاطب با كنشي هم  و يات و مطالب جانب   كن

لام ك ـ خواهند دانشجو را در يها م گر رشتهيد شتر از استادانيب ي و پزشكي علوم زيست  يها  رشته
مطلـب   تي ـان اهم ي ـب در مختلـف  يهـا   رشته استادان ،داد نشانها   نتيجه يلكطور   به .نندك دخيل

 .نندك يم  عملكنشي همصورت  به
گـر  يت در د  ي ـان اهم ي ب ي چگونگ ي سهي مقا يتوان برا   يم مطالعه نيا از حاصلهاي   نتيجهاز  

 ي وهي ش ـ ي آموزش يها دوره ي برا ي مواد آموزش  ي هي و ته  ي، طراح ي و نوشتار  ي شفاه يها  كسب
ر آمـوزش   ياز اسـت تـأث    ي ـن هـا،  پـژوهش گـر   يدر د .  بهـره بـرد    يسخنران كدن و در  يارائه و شن  
  . شودي بررسي علمي مخاطب از سخنرانكزان دريشده بر م  مشاهدهيساختارها
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